
Feel it
rational - Made in Germany 



Abu Dhabi 
Amman 
Amsterdam 
Barcelona 
Beijing 
Beirut 
Belfast 
Berlin 
Birmingham 
Brussels 
Calgary 
Caracas 
Doha 
Dresden 
Dubai 
Guangzhou 
Hamburg 
Hong Kong 
Istanbul 
Kuwait City 
Lisbon 
London 
Los Angeles 
Luxembourg 
Madrid 
Manchester 
Mexico City 
Miami 
Moscow 
Munich 
Muscat 
New Dehli 
New York 
Oslo 
Riad 
Santiago de Chile 
Shanghai 
Singapore 
St. Petersburg 
Taipeh 
Tokyo 
Toronto 
Vienna 
Zurich 

Worldwide    

Feel it
rational - Made in Germany 



Seit über 60 Jahren bieten wir hochwertige Küchen für 
jeden Einrichtungs- und Lebensstil. Zukünftig wird die Ge-
staltung der eigenen vier Wände immer flexibler werden. 
Umso mehr sind Lösungen für die unterschiedlichsten 
Anforderungen gefragt und das immer im Einklang mit 
den wachsenden persönlichen Wünschen der Menschen, 
die in ihnen wohnen und leben. Natürliche Materialien 
und zeitlose Farben können immer wieder neu kombiniert 
werden, so dass ein großer Freiraum für gestalterische 
Visionen bleibt und somit nachhaltige Werte in der 
Innenarchitektur geschaffen werden. Feel it!

For more than 60 years we have been offering high-
quality kitchens to match all manner of furnishing 
schemes and lifestyles. In future, the design of one‘s 
home environment will become ever more flexible. This 
being the case, solutions for the most varied of 
requirements are called for, and always in harmony with 
the growing personal wishes of the people living there. 
Natural materials and timeless colours can be recombined 
time and again, leaving a great deal of scope for creative 
visions and thus creating sustainable values in interior 
design. Feel it!
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Unsere Küchen der „Modern“- Linie stehen für  
puristisch-minimalistische Architektur und schaffen  
einen Wohlfühlort für alle, die eine klare und zeitlose  
Formensprache schätzen. Die Küchen der 
„Modern“- Linie repräsentieren ein lebendiges und 
anspruchsvolles Interieur für einen trendigen 
Lebensstil.

Our modern-line kitchens stand for purist-minimalist 
architecture, producing a place of wellbeing for all 
those appreciating a distinct and timeless use of form. 
The kitchens of our modern line create a vibrant and 
sophisticated interior for a truly trendy lifestyle.

Die „Classic“- Linie vereint alle Vorzüge modernen 
Life- styles und traditionellen Wohnens zu einem 
faszinie-renden klassischen Stil. Die Stärke der 
„Classic“- Linie überzeugt mit Herz und Seele und ist 
garantiert der gesellige Mittelpunkt in den eigenen vier 
Wänden. 

The classic-line combines all the benefits of a modern 
lifestyle with traditional living to create a fascinating 
classic style. Convincing with heart and soul, it’s 
guaranteed to become the home’s central social hub.
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cajou

cajou Natürlichkeit für höchste Ansprüche

Der Trend zur Lifestyleküche ist ungebrochen. 
Attraktiv und mit hohem Bedienkomfort soll sie sein. 
Im Alltag hat sich deshalb ein Mix aus Natürlichem 
und Hightech bestens bewährt.           
Die beindruckende Oberfläche PaperStone® gibt 
dieser neuen rational Premium-Küche cajou einen 
ganz eigenen, natürlichen, aber eleganten Look. 
Die Oberfläche der 22 mm starken Front ist mit dem 
Material PaperStone® beschichtet. PaperStone® ist 
das erste Verbundmaterial, das aus 100% FSC®-
zertifiziertem Recycling- Papier und Pappe 
hergestellt wird. Imprägniert wird das Material mit 
Phenolharz PetroFree™, das hauptsächlich aus 
Cashewnuss-Schalen gewonnen wird und daher 
keine aus Rohöl abgeleiteten chemischen 
Verbindungen enthält.
Die Echtholz-Kante der Paperstone-Front hebt sich 
zu der schwarzen Vorder- und Rückseite mit edlem 
Nusbaum ab und unterstützt den natürlichen 
Charakter noch zusätzlich.

12 13

cajou Naturaless for the highest demands

The trend towards lifestyle kitchens continues 
unabated. It should be attractive and easy to use. A 
mix of the natural and the high-tech has therefore 
proved its worth in everyday life. 
The impressive PaperStone® surface gives this new 
rational premium kitchen cajou its very own natural yet 
elegant look. 
The surface of the 22 mm thick front is pressed with 
the material PaperStone®. PaperStone® is the first 
composite material made from 100% FSC®-certified 
recycled paper and cardboard. The material is 
impregnated with PetroFree™ phenolic resin, which is 
mainly obtained from cashew nut shells and therefore 
contains no chemical compounds derived from crude 
oil.
The real wood edge of the Paperstone fronts contrasts 
with the black front and back with fine walnut which 
further emphasises the natural character.
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Making an impact.
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Ein repräsentativer Auftritt 
Stylisch und mit klarer Formensprache 
öffnet sich die Küche mit den passenden 
Sideboards in den Wohnbereich und  
wird so zum gemütlichen Treffpunkt am 
Feierabend.

Making an impact
Stylish and with a clear design language,  
the kitchen opens up into the living area with 
matching sideboards and thus becomes  
a cosy, convivial meeting place at the end  
of the day.
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Der rational Klassiker 
Dynamisch gerundete Fronten und trendige 
Softlacke prägen seit über 20 Jahren unser 
Programm onda. Der warme Naturfarbton 
Terrabraun in Kombination mit der hochwerti-
gen Granit-Arbeitsplatte Tropical Storm sorgt 
für eine behagliche Wohlfühlatmosphäre und 
vermittelt Ruhe und Geborgenheit.

The rational classic
Dynamically rounded fronts and trendy soft 
lacquers have characterized our onda range 
for over 20 years. The warm natural colour 
Terra Brown combined with the Tropical 
Storm high-quality granite worktop creates a 
feel-good atmosphere, at the same time as 
conveying a sense of calm and security.
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Herzstück des Hauses
Die Küche ist das Herz des Hauses, in der mit 
viele Liebe gekocht und anschließend mit 
Familie und Freunden genüsslich gespeist 
wird. Ton in Ton verschmelzen die 
Lebensbereiche Kochen, Essen und Wohnen. 
Trendiges Nussbaum, mit vertikalen Rillen 
sowie einer glatten Ausführung, wiederholt 
sich bis ins letzte Detail.
Die repräsentative Kochinsel in FENIX®, wirkt 
mit den warmen goldfarbenen Leisten 
wunderbar elegant und erinnert an „Die 
Goldenen 20 Jahre“

Heart of the home
The kitchen is the heart of the home, where 
cooking is done with a great deal of love, 
creating culinary delights to then be enjoyed 
in the company of family and friends. Tone in 
tone, the living areas of cooking, eating and 
living seamlessly merge. Trendy walnut, 
available with vertical grooves or as a smooth 
version, consistently presents itself down to 
the last detail,
With its warm gold-coloured mouldings, the 
impressive cooking island in the innovative 
material FENIX® looks wonderfully elegant 
and is reminiscent of “The Golden Twenties”.
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Eine charakterstarke Inszenierung
Das Programm nautic, mit seiner Oberfläche 

 wird durch die Einrahmung in  
Rot wirkungsvoll in Szene gesetzt. 
ist ein extrem mattes Material, bei dem die 
Oberfläche durch eine spezielle Nano-Tech- 
nologie veredelt wird.

A staging of strong character
The nautic range with its futuristic 
surface is enhanced to full effect by the strik-
ing red frame.  is an extremely matt  
material featuring a surface that has been 
refined based on special nanotechnology.

nautic 3130
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tio

Harmonie leben  
Ihre ruhige, natürliche und sehr klare Ausstrahlung 
verleihen der tio das trendige Powder sowie das warme 
Rosé. Zusammen mit der Arbeitsplatte in Stoneart eine 
unschlagbare Kombination. Die Farbpalette der warmen 
und zurückhaltenden Farben findet sich auch in den 
Griffprofilen der Fronten wieder und vermitteln eine 
wohlige Atmosphäre.

Living harmony 
Its calm, natural and very clear appearance gives tio the 
trendy powder and the warm rosé. Together with the 
worktop in Stoneart, this is an unbeatable combination. 
The color palette of warm and restrained colors is also 
reflected in the handle profiles of the fronts and conveys a 
cozy atmosphere.
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Spannender Materialmix
Die Kombination von zwei ausdrucksstarken 
Dekoren verleiht dieser „Kochwerkstatt“ eine ganz 
individuelle Note. Hochschränke in Nero 
gespachtelt rahmen Unter- und Oberschränke in 
einem Bronzeton, der an geschliffenes Metall 
erinnert, ein. Je nach Lichtfarbe und Helligkeit 
erzeugen diese Oberflächen völlig unterschiedliche 
Stimmungen und Raum-Wirkungen.
Als zentraler Arbeitsplatz dient die ausladende 
Kochinsel mit integrierter Dunsthaube. Absolut 
praktisch ist die formschöne Glasvitrine, die als 
Raumteiler zum Vorratsraum dient und komfortabel 
von beiden Seiten bedienbar ist. 

Neben der Hauptküche noch eine zusätzliche 
Vorbereitungsküche zu haben, ist schon ein Traum. 
Sie ist ideal für Aufbewahren und Bevorraten, für 
Vorbereiten und Zubereiten und schlussendlich 
auch für das Nachbereiten wie Spülen und 
Abfallbeseitigung. 
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An exciting mix of materials
The combination of two expressive decors gives this 
“cooking workshop” an entirely individual touch. Tall 
units in rendered-effect Nero frame base and wall 
units in a bronze shade reminiscent of fine-brushed 
metal. Depending on the colour of the light and 
degree of brightness, these surfaces are capable of 
creating completely different moods and spatial 
effects.
The projecting cooking island with integrated cooker 
hood serves as the central workstation. Totally 
practical is the beautifully shaped glass display 
cabinet which serves as a room divider to the pantry 
and can be conveniently accessed from both sides. 

Having a supplementary prep kitchen close to the 
main kitchen is a dream in itself. It proves ideal for 
storing and stocking, preparing and cooking and 
ultimately also for carrying out post-prepping tasks, 
such as washing-up and waste disposal.
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atmos 

atmos 
Purist and expressive.

44 45



atmos 

Komfort auf kleinstem Raum
In dieser Küchenplanung ist fehlender Platz jetzt 
kein Argument mehr für Verzicht auf Komfort. 
Äußerlich auf das Wesentliche  reduziert, 
verstecken sich  im Unter- und Hochschrankbereich 
alle wesentlichen Küchenutensilien.

Convenience even in the smallest of spaces   
In this kitchen design a lack of space is no longer an 
excuse to forgo convenience. Pared back
to the basics on the outside, all the essential kitchen 
utensils are concealed behind the base and  tall 
units.
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Natürlich verbunden
Ein wohnlicher Raumteiler ist der Blickfang in 
dieser minimalistischen Küchenplanung. Der 
klare Designanspruch wird nur durch den 
runden Essplatz, der auf der freistehenden 
Arbeitsinsel integriert ist, wohltuend 
unterbrochen. Die großzügige Kochinsel bietet 
unendlichen Stauraum und im Inneren 
übersichtlichen Zugriff auf Töpfe, Pfannen und 
Geschirr. Vorräte und diverse Haushaltshelfer 
finden Platz in Hochschränken, die sich in 
metallisch schimmerndem Titan von dem Rest 
der Küchenfronten eindrucksvoll absetzen. 
Hinter komfortablen Einschubfronten 
verstecken sich Backofen und Dampfgarer und 
sind nur bei Bedarf sichtbar.

50 6551

Naturally connected
A homely room divider is the eye-catcher in this 
minimalist kitchen design. The clear design claim 
is interrupted solely by the round dining area 
integrated into the free-standing work island. The 
generous cooking island offers endless storage 
space and convenient access to pots, pans and 
crockery inside. Tall units provide a place for 
supplies and various household aids, at the same 
time as contrasting impressively with the rest of 
the kitchen fronts in shimmering metallic titanium. 
The oven and steam cooker are hidden behind 
convenient inwards-sliding pocket doors and are 
only visible when needed.
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cambia
Personal pleasure.
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Individueller Genuss 
Living Coral setzt diese Küche gekonnt in 
Szene. Mit einem außergewöhnlichen Farb- 
und Materialmix von  schwarzem Glas und 
warmem Holzfurnier  in Nussbaum entsteht 
eine beeindruckend edle Raumwirkung.

Personal pleasure
Living coral sets the scene to great effect in 
this visually stunning kitchen. An exceptional 
mix of colours and materials comprising  
black glass and warm walnut veneer creates 
an impressively sophisticated room 
ambience.
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Inspired by Mother Nature.
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Inspiration aus der Natur 
Wildeiche folgt dem Trend der Nachhaltigkeit 
und ist Garantie für hohe Ansprüche an 
Design und Qualität. Gepaart mit grifflosen 
Fronten, strahlt diese klare Linienführung 
Ruhe und Ordnung aus.

Inspired by Mother Nature
Wild oak follows the trend towards 
sustainability and is the guarantee for the 
highest standards in quality and design.  
Coupled with handleless fronts, the clean 
lines convey a sense of calm and order.

tio 6362



164 tio 65



Puristisch mit zartem Rosé 
Reduziert und modern zeigt sich diese 
elegante Küchenplanung.
In der Verbindung Rosé  mit den matten 
porzellanweißen Wandschränken 
entsteht eine helle und luftige 
Wohlfühlatmosphäre

Purist with delicate rosé 
This elegant kitchen design shows itself to 
be both minimalist and modern.
In the combination rosé with the matt 
porcelain white wall cabinets, a light 
and airy feel-good atmosphere is created. 
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tio 
Exceptional contrasts.
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Außergewöhnliche Kontraste
Ein Küchendesign für Menschen, deren Life- 
style urban, praktisch und dabei auf Ästhetik 
bedacht ist. Die markante Oberfläche Black-
wood mit ihrer ausdrucksstarken Holzmase-
rung erzielt in Verbindung mit dem eleganten 
"Asche" in gespachtelter Anmutung einen 
Ort zum Wohlfühlen.

Exceptional contrasts
A kitchen design for people leading a prac-
tical urban lifestyle, but at the same time 
placing value on aesthetics. Combined with 
the elegant rendered-effect ash, the striking 
blackwood surface with its expressive wood 
graining makes for a place with a feel-good 
vibe.
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So viel mehr als Küche. 
Unser Motto „so viel mehr als Küche“ unter- 
streicht den Wunsch nach flexiblen und  
multifunktionellen Räumen, die heutzutage 
extrem im Fokus stehen. Zeitgemäße Möbel 
müssen der Devise „form follows function“ 
Rechnung tragen und immer wieder 
verschiedene Aufgaben übernehmen.   

Much more than a kitchen.
Our motto “much more than a kitchen“ 
underscores the desire for flexible and 
multifunctional spaces, which these days are 
very much in focus. Contemporary furniture 
must do justice to the maxim “form follows 
function“ and always be geared to assuming 
different roles. 
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Das schönste an einem Loft sind große, hohe 
Räume und das damit verbundene Gefühl 
von Freiheit. Der Arbeits- und Spülbereich 
kann clever hinter funktionalen Pocket-
Falttüren versteckt werden und fördert so ein 
rundum wohnliches Ambiente.

The most beautiful thing about a loft is its 
large, high spaces and the feeling of freedom 
that comes with it. The work and sink areas 
can be cleverly hidden behind functional 
pocket folding doors, promoting an allround 
homely ambience.

loft
Unifying your interior.
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Ankleidezimmer 
Das rational Ankleidezimmer bietet unbe-
grenzten Stauraum für Bekleidung, Schuhe 
und Accessoires. Hochwertige Schubkästen 
präsentieren Brillen, Schmuck oder Uhren 
übersichtlich und sind komfortabel im Zugriff.

Dressing room
The rational dressing room offers unlimited 
storage space for clothing, shoes and acces-
sories. High-quality drawers present glasses, 
jewellery or watches clearly arranged and 
convenient to access.
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apartment
Much more than a kitchen.

apartment 8988



Mit unserem Küchenportfolio lassen sich trendi-
ge Wohnlösungen realisieren. Ein 
Musterbeispiel für „so viel mehr als Küche“ stellt 
das rational Apartment dar. Die Öffnung der 
Küche zum Wohnraum erstreckt sich in dieser 
Planung von der Garderobe, über das 
Esszimmer, weiter zur Küche mit einem 
Hauswirtschaftraum bis hin zu dem offenen 
Wohnbereich.

Our kitchen portfolio allows trendy living  
solutions to be achieved. A prime example of  
„much more than a kitchen“ is the rational  
apartment product line. In this design the 
opening of the kitchen to the living room extends 
from the coat/bag storage module, across to the 
dining room, on to the kitchen with utility room, 
right through to the open-plan living area.

apartment 9190



apartment
Kitchen and utility room.
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Mit unserem Küchenportfolio lassen sich 
trendige Wohnlösungen realisieren. Unsere 
Regalsysteme sind z. B. die perfekte Verbin-
dung zwischen Küche und Wohnraum. Durch 
eine extrem hohe Flexibilität in den Bereichen 
Maßvariabilität, Farbauswahl und sogar der 
Materialstärke passen sie sich immer der 
jeweiligen Lebenssituation an.         

Our extensive kitchen portfolio makes it 
possible to achieve trendy living solutions. 
Our shelving systems, for example, create 
the perfect connection between the kitchen 
and living space. Thanks to an extremely 
high degree of flexibility in terms of 
dimensional variability, choice of colour and 
even material thickness, they always adapt 
perfectly to  the living environment in 
question. 
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cuadro
An elegant kitchen with soul.
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Eine elegante Küche mit Seele 
Die mit breiten Rahmen ausgestatteten 
Fronten geben dieser Wohnküche ein ganz 
neues Gesicht - alles erscheint 
unbeschwert und wie aus einem Guss und 
vermittelt so einen neuen lässigen Look.

An elegant kitchen with soul 
The fronts equipped with wide frames afford 
this kitchen-diner a whole new look - 
everything appears unencumbered and as if 
crafted from a single mould and lending it a 
new casual appeal.
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casa
Tradition combined with modern design.
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Tradition kombiniert mit modernem 
Design Mit dem dunklen Anthrazitfarbton 
definiert die casa das moderne Landhaus 
neu. Sie verkörpert einen dezenten und 
eleganten Luxus, der durch 
außergewöhnliche Ästhetik besticht. Offene 
Nischen für Kaffeekultur oder Whisky Tasting 
lassen vitale Wohlfühlzonen entstehen und 
bringen so Leben, Kreativität und Flexibilität 
in die Küche.

Tradition combined with modern design In 
dark anthracite the casa model represents a 
new take on the modern country-house style. 
Exceptional aesthetics convey a sense of 
luxury that is strikingly elegant but without 
being overly obtrusive. Open recesses for  
coffee culture or whisky-tasting help create 
vital feel-good zones, lending the kitchen 
vibrancy, creativity and flexibility.
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Der Mittelpunkt der Familie 
Geselligkeit, Spaß, gemeinsame Erlebnisse 
und Selberkochen in der offenen 
Wohnküche sind angesagt. Hier wird 
Kochen zum lustvollen und geselligen 
Event.

The centre of the family
Conviviality, fun, shared experiences and 
self-catering in the open-plan kitchen-diner 
are top of the list. Here cooking becomes a 
pleasurable, social event.
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casa 
Home is here.
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Hier bin ich zuhause
Edel wirkt die Landhausküche in einer 
Kombination aus Weiß und Kobaltgrau. Hier 
begegnen sich deutsche Handwerkskunst, 
Tradition und Wertigkeit, Alt und Neu auf 
faszinierende Art und Weise.

Home is here
This country-house kitchen in a white and 
cobalt-grey combination conveys a hint of 
nobleness. Here German craftsmanship, 
tradition and solid lasting value alongside the 
old and the new encounter each other in a 
fascinating way.
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